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 Today is a day of celebration, a day of joy, a day of grace, a day of parting, and a day of partying. 
Class, we’ve made it. As I look over our class, its easy to recognize the diversity that we possess. Not only 
do I mean this demographically, but also in the abilities and the talents that God has provided us. We’ve got 
musicians, artists, scientists, athletes, writers and many more. You name it, our class has it. Through our 
varying roots, and our different experiences, we’ve united under the number 2013, for some of us, as early as 
13 long years ago. 
 I remember a time, before the Knights Castle existed; instead, there were slides and swings in the 
corner of the playground. Even from that time, the evergreen at the corner of the field stood tall, providing 
shade for children as they grew. Although CAJ’s student handbook clearly states that climbing a tree is not 
allowed, I’m sure a number of us have attempted to climb a tree here. However, the fact is that we’ve 
climbed, and are still climbing a massive tree. In fact, we are a lot like that enormous tree that has come to 
symbolize CAJ.
 The class of 2013 has come a long way, initially starting from small group of 11 seeds. However, 
through the numerous years of constant nurture and care that parents, staff members, and the teachers 
provided us, it is our privilege to be here in the presence of everyone. If you were a teacher of the class of 
2013, a parent, or a friend of a member of the class of 2013, then please at this moment, stand up so that we 
may acknowledge your contributions to this magnificent tree named the Christian Academy in Japan’s class 
of 2013. Thank You.
 Through our years here, we’ve had occasional moments when a cluster of students were grafted into 
our class, just as if new branches suddenly shoot out from the main trunk. At first, the tree looks awkward. 
Here we have a finely sculptured tree, with a branch sticking out to the right. However, as time passes, the 
leaves grow, encapsulating the branch, forming a newly shaped, tantalizing tree. 
 As with any thing else, the soil is crucial for the health of the tree. The soil of our tree lies deeper 
than the trunk, indeed, it is the very life-giving source for the roots. Our tree is rooted in Our Father. For He 
is the one who provides us with the nutrients for our hearts. Psalm 1, tells us:

Blessed is the one
    who does not walk in step with the wicked
or stand in the way that sinners take
    or sit in the company of mockers,
but whose delight is in the law of the Lord,
    and who meditates on his law day and night. 
That person is like a tree planted by streams of water,
    which yields its fruit in season
and whose leaf does not wither—
    whatever they do prospers.

Not so the wicked!
    They are like chaff
    that the wind blows away.
Therefore the wicked will not stand in the judgment,
    nor sinners in the assembly of the righteous.

For the Lord watches over the way of the righteous,
    but the way of the wicked leads to destruction.

 When we walk across this blue platform, and receive our diplomas, it means much more than the end 
of high school and this graduation ceremony. It means that the transition from sapling to tree has been 
completed. We are then ever much more prone to the dangers that the devil sends us. Now is the time to truly 
reevaluate ourselves, to see where our hearts are rooted now and what we want our lives to be in the future. 
Who will we turn to, when life is a never ending struggle? Who will we turn to, in the times of challenge? 
Who will we turn to? These are the times when we can prove to the world that we are true in what we 
believe. For this will show the strength of our tree. Today, at the end of our high school journey, the class of 
2013 has 49 ripe fruits ready to be consumed by people of all ages, of all characters, and by all nations. 
Eventually, we hope that the Holy Spirit shall come down upon our class, to equip us to be a part of His plan, 
to be a part of restoring His Creation by using the “leaves of the tree [which] are for the healing of the 
nations” as mentioned in Revelations 22:2.



 58 years ago, the coniferous tree of CAJ had its first ring: one student. This year, all 49 of us are 
proud to carry on the name of CAJ, the name of Jesus Christ, and become the 58th ring of the tree of CAJ. 
As we all branch out into our respective areas of life, we must remember what forms the trunk of our tree: 
the lessons learned here, the memorable experiences with the children in Thailand gathering around you with 
their contagious smile, or the feeling of accomplishment as we cleaned up after our successful talent show, or 
the taste of the curry at OBC after our four day travail in the woods. These shared memories unite our 
diverse class, rooting our presence here at CAJ, inspiring the people around us. Though we may physically 
be separate, our hearts will remain close, and grow together. For just like the evergreen in the corner of the 
field, our leaves won’t change, our leaves won’t wither, our leaves won’t die, our leaves won’t droop. Our 
leaves will constantly shine with the same tint of color that the Lord has given us. We won’t change color, 
but I can guarantee that we will grow, and be strong in the Lord, In Domino Fortis. Class of 2013, I love you. 
May God bless us all for the wonderful future that He has in store for us. Thank You.

スティーヴン•コーナー

 今日は、お祝いの日であり、喜びと恵みの日でもあり、別離の日。そして、パーティーの日です。
卒業クラスの皆、私達はやり遂げました。思い返せば、このクラスは多様性に富んでいることがすぐにわか
ります。人口統計学的な面だけではなく、神さまが与えてくださった能力や才能においても多様性に富んで
いるのです。ミュージシャン、アーティスト、サイエンティスト、アスリート、作家、とにかく様々な才能
でみちあふれています。このようにたくさんのルーツ（賜物）を通して、また様々な経験を持つ者たちとし
て、２０１３というナンバーのもとにひとつとなり、早い者はもう１３年も前からです。 私は、ナイツ•
キャッスルができる前のことを覚えています。そこには、遊び場の隅に滑り台と、ブランコなどがありまし
た。そのときから運動場の端に立っていた常緑樹はとても高く、さらに高く伸び続けながら、子供達に木陰
をいつも与えてくれていました。
 CAJ ハンドブックには、当然のことながら、学校での木登りは許されていません。にもかかわら
ず、ここにいるクラスの何人かの生徒達がのぼろうと試みたことでしょう。しかし、実際に私達は登ったの
です。さらにまだ大きな木に登り続けているといえるでしょう。私達は、CAJそのものを象徴する大きな木
のようです。 この木は最初、１１粒の小さな種のグループから始まり、クラス２０１３の木はここまで成長
しました。そして、幾年にもおよんで、かわることなく私達を養育し世話をし続けてくださった緒先生の
方々、職員の方々、そして両親のいるこの場所に今日共にいることができることを感謝します。この場に出
席しておられる卒業クラスを教えてくださった諸先生方、保護者の方々、卒業生の友人の方々、どうぞ、今
御立ちになってください。みなさんが、このクリスチャン•アカデミー•イン•ジャパンのクラス２０１３と
いう最高な木のために貢献してくださったことに対してここで感謝の気持ちをあらわしたいと思います。 こ
れまでに、時折木の幹から突然新しい枝が飛び出してくるかのように、新しい生徒たちがこの幹（クラス
に）に接ぎ木されることがありました。そのようなことが起こったとき、すばらしく形の整った木に突然枝
が幹の右に突き出て、ぎこちない形になるのですが、時間が経つにつれて、葉が成長し枝を包み込むように
して新しい形をつくり、すばらしい姿になっていったのです。土は、他の物と同様に木の健康のためにとて
も重要な要素です。その土は木の幹よりも深い所にあり、まさに、その根にいのちを与えるものです。 その
ように私達の木も、父なる神に根ざすことで、心に必要な栄養が与えられるのです。

 聖書の詩篇一篇は私達に語ります。

 『幸いなことよ。悪者のはかりごとに歩まず、罪人の道に立たず、あざける者の座に着かなかっ
た、その人。
 まことに、その人は主のおしえを喜びとし、昼も夜もそのおしえを口ずさむ。



その人は、水路のそばに植わった木のようだ。時が来ると実がなり、その葉は枯れない。その人は、何をし
ても栄える。
 悪者は、それとは違い、まさしく、風が吹き飛ばすもみがらのようだ。
それゆえ、悪者は、さばきの中に立ちおおせず、罪人は、正しい者のつどいに立てない。
 まことに、主は、正しい者の道を知っておられる。しかし、悪者の道は滅びうせる。』

 この青色のステージの上を歩いて、卒業証書を受け取るということは、高校生活、卒業式式を終え
ること以上に、若木から樹木への移行が完了したことを意味します。これからは、悪魔が送りこんでくる危
険な状態に陥ることがさらに増えることでしょう。ですから今こそ本当に自分自身の心がどこに根ざしてい
るのか、また、将来自分がどのような生き方をしたいのか吟味する時です。
 人生において終わりがみえない苦闘が続くとき、また、チャレンジを受けているときに、自分は誰
に目を向けるのか？　そのようなときに、私達が信じていることが真実であることを世界にたいして証明す
ることができるのです。それゆえに、この木の強さを示すことになるのです。 今日、高校生活という旅の終
わりをむかえ、クラス２０１３という木の熟した４９個の実が、あらゆる年齢の人々、あらゆる性格の
人々、あらゆる国民によって用いられる時がきました。ついには、聖霊が私達クラスの上に臨んでくださ
り、神さまの計画の一部分として、また、黙示録２２章２節に『その木の葉は諸国の民をいやした。』とあ
るようにこの木の葉によって、神さまの創造の姿への回復の働きの一部分となれるように備えてくださるこ
とを願います。
５８年前に、一人の生徒が卒業して、学校章シンボルの針葉樹に一つの年輪を刻みました。今年、私達４９
名は、イエスキリストと、CAJの名前を誇りつつ５８個目の年輪を同じ木に刻むことになるのです。これか
ら、各々それぞれの場所に枝を伸ばしていくにあたり、この木の幹が何によって形作られたものであるかを
覚えておく必要があります。
それは、ここで学んだレッスンの数々。こちらもつられてしまうような笑顔で私達を囲んで集まってくれた
タイの子供達との忘れることのできない思い出。
成功に終わったシニアタレントショーの片付けのときに味わったあの達成感。４日間にわたる山の中でのス
トレスキャンプの後に、OBC(奥多摩バイブルシャレー）で食べたあのカレーの味。
  共有したこのような思い出の数々が、多様性に富む私達を団結させ、CAJに根付くものとなり、ま
たまわりのひと達にも感動をあたえるクラスとさせたのです。
これから私達は物理的に離れることになっても、心はいつも近くにあって、共に成長していくのです。校庭
の端にある常緑樹がいつもかわらないように、私達の葉も枯れたり死んだり、変化することなく、いつも神
さまがくださった色合いで輝き続けます。 その思いはかわることがありません。しかし、主にあって確実に
成長するでしょう。” In Domino Fortis”.（CAJのモットー。ラテン語　“strong in the Lord”主にあって、強く
あれという意味）
  クラス２０１３のみんな、大好きです。
 神さまが私達すべてに備えてくださっている素晴らしい未来を祝福してくださいますように

 ありがとうございました



Walking on Water
by Anda Foxwell

 What a wonderful evening this is!  You seniors have heard a lot from me this year and over the past 
several years, so I am so very grateful for the opportunity to be able to give a few last words to the Class of 
2013.  I invite your families, friends, teachers, and other fans to listen in, but this is really for you, dear 
Seniors.  Many of us have known each other for quite a few years.  I taught a good number of you when you 
were in 6th grade, I have had a few … memorable …conversations with some of you, and it has been my joy 
to explore literature and life’s questions with all of you this year.  We have done dirty work in Tohoku and 
Thailand, talked about archetypes and existentialism, and in the classroom and out of it I have seen you grow 
up.  Truly we have made beginnings and endings together, and tonight we celebrate both.  
I will begin by sharing a little about myself, I grew up along the Great Lakes and I always loved going to the 
beach.  For the last half of my life I have had a very strong relationship with the Pacific Ocean.  Water is 
incredibly relaxing, but also frightening.  I love to walk along the shore and to swim and body surf in the 
waves, yet nearly every year, up in Miyagi-ken where we vacation, someone strays too far, gets caught in a 
riptide current, and drowns.  After seeing the effects of what happens to an ocean gone wild, I am awed by 
and terrified by the ocean.  Just when I think I have seen all the moods it possesses, it surprises me with yet 
another one.  I have found that the ocean seems to connect to many aspects of my life…and it seems like 
stories about water were important in Jesus’ life as well.
My children grew up with a healthy fear and a fairly realistic understanding of the ocean – what one could 
and could not do in it.  When my son, Tyler was about 4 or 5, he was in a children’s Bible class studying the 
book of John, which my ladies’ class was also studying.  When we returned home, he showed me a rather 
odd picture he had drawn during the class.  Wanting to affirm his artistic endeavors, I gave him the classic 
mother’s response: tell me about your picture.  He responded, “This is Jesus on a jet ski.”  “Really?” I asked, 
“Is that what your story was about today?”  He looked suspiciously at me.  “Well,” he hesitated, “the teacher 
said he was walking on the water, but I know THAT”S not possible, so I figured he must have had a jet ski!”   
The story Tyler had heard was from John 6, the same passage that we read earlier this evening.  The disciples 
were mostly fishermen, very familiar with being in a boat.  They knew well the dangers out there in the 
water, and this night was a particularly wild one.  There is not much that feels more satisfying than being in a 
comfortable, safe place when things are scary outside…but this story isn’t about comfort and safety.  Like 
any good story, it has a problem and a conflict, and someone has to leave the familiarity of the boat and step 
off into the waves.  Kind of like you are doing tonight!
John Ortberg has written a helpful and entertaining book about this story, with the clever title: If You Want to 
Walk on Water, You’ve Got to Get Out of the Boat.  I found many of his suggestions very useful, so I hope 
you don’t mind if I borrow from some of these ideas.  You, as graduates, are being called to do something a 
little scary right now, kind of like Peter was.  I think this passage gives us some principles to follow as we 
attempt to leave whatever our comfortable place might be.  You are quite at ease here in your boat, with these 
people you’ve known for all your life…or at least it feels like that…these surroundings where you have won 
games, scored goals, passed tests, sung songs, played pieces, owned the stage, struggled, laughed, cried, 
yelled, talked; around you are places and faces you know so well.  Seniors, I have good news and bad news: 
it’s time to get out of the boat.  I have even more news: this isn’t the only time in your life you are going to 
need to do something like this.  To do this successfully, you will need to discern between faith and 
foolishness then take that step, expect problems, fear, and even failure, but know that the end result will be a 
deeper connection with God.  
Today, you don’t have too much choice about having to leave your surroundings.  We love you, but you can’t 
stay.  Sometimes though, it’s difficult to tell if doing the challenging thing is an act of faith or simply being 
foolish.  It is important to discern between these two sometimes similar-looking attitudes.  In the Bible story, 
Peter blurts out, “If it is you, command me to come to you on the water.”  He needed to be sure it was Jesus 
calling, not some irrational urge on his part.  Peter may have been impulsive, but this is not a story about 
doing stupid things.  It is primarily a story about obedience.  We need to be able to discern between an 
authentic call from God and what might simply be a foolish impulse.  I know none of you have ever followed 
any foolish impulses, have you?  We won’t bring out any of the conversations that have taken place in my 
office over the past 4 years.  It’s important to remember, as John Ortberg put it, “Courage alone is not 
enough; it must be accompanied by wisdom and discernment.”  Be daring, but make wise choices about what 
you dare.  Take risks, but for the right reasons.  Following Jesus will be an adventure, but you are ultimately 
safe following his commands.
Once you know that the call to leave your boat is not foolishness, get out and get going.  I suspect that most 
of you know, deep down inside, that there is more to life than sitting in the boat.  A few years ago, the band 
“Switchfoot” wrote a song that contained the line “You were meant to live for so much more.”  It’s true.  You 
were made for something more than merely avoiding failure.  Ortberg wrote, “There is something inside you 



that wants to walk on the water – to leave the comfort of routine existence and abandon yourself to the high 
adventure of following God.”  So be like Nike.  Just do it.  
 If you haven’t figured it out yet, even though the boat and the storm and the water were very literal 
for Peter, tonight we are talking in metaphors.  You thought you were finished with your lit terms, didn’t you!  
So what is your boat that you need to leave behind?  It’s easy today to define it as CAJ, and most of you 
don’t really mind stepping out of this one, at least in part because you’re all stepping out of it together.  But 
sometimes your boat, the thing that represents your own place of safety, will be different from the person 
sitting next to you.  It’s whatever gives you security apart from God.  It’s whatever you are tempted to trust 
in when things get tough.  It’s whatever keeps you comfortable so you don’t want to let go of it.  It’s what 
keeps you from recklessly abandoning yourself to the grand adventure of following Jesus.  
 So then, if you step out of your boat, in faith, for all the right reasons, then everything will go great, 
right?  If I let you leave without bursting that bubble, I haven’t done my job.  The thing is, things probably 
won’t all go great.  You do the hard things, and then there are problems, it is scary, and maybe you will fail.  
It’s OK.  That’s what’s supposed to happen.  Back to Peter: he stepped out, took a few steps – basically doing 
the “Jesus Jet Ski” routine.  Things were great…until the Bible tells us he “sees the wind.”  Reality sets in.  
Peter’s focus switched – he sees the scary waves and feels the powerful wind and he sinks.  You will 
undoubtedly face your own wind and waves: the support system you’ve come to rely on is no longer there.  
The professor doesn’t like the novel idea you tried.  Your boss doesn’t appreciate you.  Money is scarce.  
People disappoint you.  The strategies that used to work don’t work any more.  Problems abound.  We know 
we live in a fallen and broken world, but the storms still seem to catch us by surprise.  There is danger in 
getting out of the boat.  The thing is, it is not so safe staying in the boat either.  You could die of boredom and 
stagnation.  Fear is a necessary part of growth; it never really goes away. But when you live facing it, you 
know that it does not have the power to destroy you.  Something my family has taken to saying as we have 
faced some difficult times is “fear less, love more.”  John Ortberg seemed to agree with this idea when he 
wrote, “The worst failure is not to sink in the waves.  The worst failure is to never get out of the boat.”
 There are all kinds of reasons to get out of that boat you are in and start walking.  You know the 
exercise will bring growth, develop faith, you will certainly not be bored and you won’t become lazy…but 
the main reason for us to get out of our boats and into the water is the same reason that Peter did: the deep 
and stormy water is where Jesus is.  I wish I could promise you that life is going to be fun, that all your 
dreams will come true, that if you work hard everything will work out…but I’m your principal, not your 
fairy godmother, and you are old enough to know better anyway.  You know that the world is full of chaos, 
but you also know that cosmos is possible.  You have learned much about what it means to live with hope, 
and I think hope is what gets us out of that boat.  Not a fuzzy, vague “I sure hope this works out” feeling, but 
a confidence that even when the waves are big, when we can’t see the end of the night, when we are faced 
with brokenness and fallenness and disappointment, we know that we are not alone out here in the waves, 
and we know that eventually, beyond what we can see, there is a happy ending.  We know, with T. S. Eliot, 
that  “all shall be well and All manner of things shall be well…” He also reminds us that what looks to us 
like the end may not actually be what it seems.  We read those lines at the beginning of this school year, and 
again at the end: “What we call the beginning is often the end, And to make and end is to make a beginning.”  
We know restoration is still ahead and that we get to participate in bringing it about.  We know His kingdom 
will come, and it’s not only in heaven, but also here on earth.   That may be the best news you could have: 
His kingdom WILL come!
 So Seniors, this couldn’t be a talk from me without somewhere quoting the eminent Irish poet and 
philosopher, frontman for U2: Bono.  He wrote, and I urge you: Walk on.  Because (in the words of his 
song): 
love is not the easy thing...
The only baggage you can bring
Is all that you can't leave behind
And if the darkness is to keep us apart
And if the daylight feels like it's a long way off
And if your glass heart should crack
And for a second you turn back
Oh no, be strong
Walk on, walk on
What you got, they can't steal it
No they can't even feel it
Walk on, walk on.
Even on water.
And don’t forget: you can also walk back home once in a while – I love you!



水の上を歩く
アンダ・フォクスウェル

 私は五大湖のそばで育ちました。いつもビーチが大好きで、今までの人生の後半は太平洋に深いつ
ながりを持って生きてきました。水は、人をリラックスさせるものでもありまた恐ろしいものでもありま
す。水辺を歩いたり、泳いだり、ボディーサーフリングをしたりすることが私は大好きです。でも、私たち
がいつも休暇を過ごすために訪れる宮城県では、遠くに行き過ぎてしまったり、潮衝に巻き込まれて溺死し
てしまう人が毎年のようにいるのです。海が荒れ狂うとき、どのようかことが起きるかを見てきている私
は、海に対して畏敬の念と恐れを持っています。でも、海が持っているあらゆる面をすべて見尽くした、と
私が思うと、海はまた違う面を見せて、私を驚かせるのです。
 私の子供たちは海に対して、健全な恐れと現実的な理解、海で出来ること、出来ないことへの理
解を持って育ちました。私の息子のタイラーが4歳か5歳のころ、子供の聖書クラスでヨハネの福音書を学ん
でいました。私が属していた女性の聖書クラスでも同じところを学んでいました。聖書勉強のあと家に帰る
と、タイラーは自分がクラスで描いてきた、ちょっとへんてこな絵を私に見せてくれました。 若き画家の努
力を認めてあげたいという気持ちで、私は、お母さんならだれでもする対応をしました。“何を描いた
の？”と訊ねると、タイラーはこう答えました。“これはイエスさまがジェットスキーをしてるところだ
よ。”“ホントに？　今日のお話はそのお話だったの？”と私が聞くと、タイラーは私を怪しげに見て、少し躊
躇してからこう言いました。“う～ん、先生はイエスさまが水の上を歩いたと言ったけど、それはあり得な
いって僕はわかってるからね。イエスさまはジェットスキーに乗ってったって僕はわかってるんだ。” 
 タイラーが聞いた話は先ほど朗読したヨハネの福音書の6章のお話です。ほとんどの弟子たちが漁師
で、舟に乗ることには慣れていました。水の上での危険も十分に心得ていましたが、 この夜は特に荒れて
いました。恐ろしいことが外で起こっているときに、安全で居心地の良いところにいることほど満たされる
ことはありませんが、このお話は居心地の良さのことでも安全のことでもありません。読み応えのあるお話
には問題と対立がつきもので、誰かが慣れ親しんだ舟から出て、波の中へ進んでいかなければいけないもの
です。ちょうど今晩、皆さんがしようとしていることと同じですね！
 ジョン・オートバーグがこのお話に関して興味深くまた役に立つ本を書いています。とてもスマー
トなタイトルがついています。“舟から出て、水の上を歩いて(If You Want to Walk on Water, You’ve Got to 
Get Out of the Boat)”。彼の提言はとても助けになると思うので、それをいくつか皆さんにもお話したいと
思います。
 卒業生の皆さんは、ペテロがしたような、ちょっと怖いことを今しようとしています。私たちが居
心地の良い場所を出て行こうとするときに、この聖書の箇所は私たちが従うべき原則を示してくれていま
す。自分の舟の中で居心地も良く、生まれてこの方一緒にいた人たちと一緒にいる、まあ、少なくともそう
感じることの出来る人たち、この場所で試合に勝ち、ゴールを決め、テストに受かり、歌を歌い、楽器を弾
き、ステージに立ち、葛藤し、笑い、泣き、叫び、おしゃべりをしてきた、自分の回りは知り尽くした環境
と人たちばかり。卒業生の皆さん、皆さんに良い知らせと悪い知らせがあります。今、舟から出るときで
す。そしてさらにお知らせがあります。このようなことをするのは人生のうちで今回限りではありません。
これをうまく行うためにはまず、信仰と愚かさを識別してから、踏み出す必要があります。問題が起こるこ
とを予期し、恐れを感じ、失敗さえもが起こることを覚悟します。でも、その結果は神さまとのより深いつ
ながりです。
 今日、この場所を去ることについて皆さんにあまり選択の余地はありませんね。私たちは皆さんの
ことを愛しています。でも、皆さんはここにもう留まることはできません。でも、時々、何かに挑戦すると
き、それが信仰に基づいてなのか、ただ単に愚かな行為なのかを見分けることは難しいのです。時には同じ
ように見えるこの二つのことを識別することはとても大事なことです。聖書のお話では、ペテロはこう叫び



ます、“主よ、もし、あなたでしたら、私に、水の上を歩いてここまで来い、とお命じになってくださ
い。”ペテロは、自分を呼んでいるのがイエスさまで、それが自分の分別に無い衝動からでないことを確認
する必要がありました。ペテロがしたことは衝動的であったかもしれませんが、でも、このお話は愚かなこ
とをするということではありません。これはまず、従う、ということに関するお話です。神さまからの本物
の召しとただの愚かな衝動とを私たちは識別しなければいけません。皆さんも今までに一度も愚かな衝動に
駆られて、それを実践に移したことなど一度もないでしょう？　 この4年の間に私のオフィスでなされた会
話のことは持ち出しませんが、ジョン・オートバーグが言うように“勇気だけでは十分でない。知恵と分別
が伴わなければいけない”とうことを覚えることが大切です。大胆になって下さい、でも、大胆になるべき
ことに関して分別のある選択をして下さい。危険を冒して下さい、でも、正しい理由のためにして下さい。
イエスさまに従っていくことは冒険ですが、イエスさまの命令に従っていくことは、究極的に安全なことで
す。自分の舟を出て行くことが愚かな判断でないことがわかったら、そこから出て進んで行きましょう。皆
さんは心の奥深いところで、人生とはただ舟に座り続けることだけでないことをわかっているはずです。数
年前に、スイッチフットというバンドが作った歌に、このような歌詞がありました、“君の人生はもっと意
味のあるものだ。”その通りです。あなたは、ただ失敗を避けて通るだけのために創られたのではありませ
ん。オートバーグはこう書いています、“あなたの内側には、水の上を歩いてみたい、という思いがあるの
です。毎日の繰り返しの存在という居心地の良いところから飛び出して、自分を捨てて神さまに従うという
崇高な冒険を始めたい、という気持ちです。”ですからNikeが言うように“Just do it”―　 ただやるだけ、で
す。
 舟、嵐、そして水はすべてペテロにとって現実のものでしたが、私たちが今晩話していることは比
喩です。文学の言葉の勉強はもう終わったと皆さん思ったでしょう？　皆さんが置いていかなければいけな
い舟は何ですか？　 今日は、それをCAJだ、と言うことは簡単ですし、おそらく皆さんはこの舟を置いて出
て行くことはあまり大変なこととは思わないでしょう。少なくともみんなで一斉に出て行くわけですから。
でも、時には、その舟、あなたの安全な場所とは、今あなたの隣に座っている人のものとは違うことがある
のです。それは、神さま以外からくる安全や安心感です。困難にあったとき、神さまの他に信頼してしまい
そうになるもの、居心地が良くて手放したくないもの、イエスさまに従っていく素晴らしい冒険のために自
分を向こう見ずに捨て去ることを妨げるもの、なのです。
 では、信仰を持って、正しい理由のために舟から出るなら、すべてはうまく進んで行くのでしょう
か？　もし、皆さんにそう思わせたままで卒業させてしまったら、私は自分の仕事を成し遂げなかったこと
になってしまいます。実のところ物事はそんなにうまくはいかないでしょう。がんばっても、問題が起こり
ます。怖くなったり、失敗もするでしょう。でも大丈夫です。それが当たり前です。
 ペテロに戻りますが、ペテロは舟を出て、何歩か進みました。イエスさまのジェットスキーみたい
なものでしょうか。全てがうまく行っていましが、聖書を見ると、ペテロは強い風に気づいたとあります。
そして現実に引き戻されます。あなたが今まで頼りにしていたサポートはもうありません。教授はあなたの
小説のアイディアを気に入りません。あなたの上司はあなたのことをありがたく思ってくれません。お金が
ありません。人々はあなたを失望させます。以前はうまく行っていた方法が今回は通じません。問題が山積
みです。私たちが住むこの世は罪があり壊れた世界だとわかっていても、この世の嵐は私たちの不意をつい
て襲ってきます。舟から出るには危険が伴います。でも、実は舟の中にいても安全ではないのです。死ぬほ
ど退屈でよどんでしまうかも知れません。恐れは成長には欠かせないもので、決して消えてなくなるもので
はありません。でも、恐れに立ち向かって生きて行けば、それがあなたを滅ぼす力を持っていないことがわ
かるでしょう。ジョン・オートバーグの言葉をもうひとつ引用します。“最悪の失敗は波間に沈んでしまうこ
とではなく、舟にとどまり続けることである。”
 今乗っている舟を出て、歩き出すべき理由はたくさんあります。エクササイズによって成長が促さ
れ、信仰が育ち、退屈することもなく、怠けることもなくなります。でも、私たちが舟から出て水の上を歩



き出す一番の理由は、ペテロのものと同じです。深く荒れている水のあるところにイエスさまがいるので
す。人生は楽しいことばかりだと、皆さんにお約束できたらどんなにいいでしょうか。皆さんの全ての夢が
かない、努力すれば全てがうまく行くと。でも、私は皆さんの校長であり、おとぎ話の妖精おばさんではあ
りません。皆さんももう小さな子供ではないのですからわかっていると思います。この世界は混乱に満ちて
います、でも、調和も可能であることを皆さんは知っています。希望を持って生きることがどんなことなの
かを皆さんは学んできました。そして私たちを舟から出すものとは希望であると私は思うのです。“うまく
行くといいけど・・・”などという、あいまいで不確かな感じではなく、たとえ波が高くても、夜明けが見
えなくても、傷つき、つまずき、失望するときでも、私たちはこの波間に一人ぽっちではないと自身を持つ
ことができます。たとえ自分には今は見えなくとも、最後にはハッピーエンディングが待っていることを確
信することができます。T.S.エリオットもこう書いています、“最後には全てうまく行く、あらゆるすべての
ことがうまく行く。”彼はまた、終わりに見えることも実はそうでないことを私たちに思い起こさせます。
学年はじめにこれを私たちは読みますが、またもう一度、この終わりのときに繰り返しましょう。“私たち
が、初め、と呼ぶものは、たびたび、終わり、であり、終わりにする、と言うことは始める、ということで
ある。”　 この世の回復はまだ先のことだとはわかっていますが、私たちはそれをもたらす働きに参加する
ことが出来るのです。　神の御国が来ます。それは天国だけでなく、この地上にも来るのです。 
 卒業生の皆さん、私が話をするからには、有名なアイルランド人の詩人であり哲学者で、U2を率い
るボノの言葉を引用しなければ、私の話にはなりません。彼はこう書いています。そして皆さん、
 歩きだしてください。なぜなら・・・

愛は簡単なものじゃない。
君が持って来ることのできる唯一の荷物は
おき去ることの出来ない唯一の荷物。 
暗闇が僕たちを引き離しても、
昼の光がとても遠く感じても、
君のガラスの心にひびが入っても、
君は一瞬振り返る。
だめだ、強くなれ。
歩き続けて、歩き続けて。
君が持っているものを、誰も奪うことは出来ない。
いや、それを彼らは感じることさえも出来ない。
歩き続けて、歩き続けて。

たとえ水の上でも。


